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Adresses utiles Nuttige adressen 
 

Mise à jour : 21.06.2016 

 

Uptodate : 22.05.2017 

1. C.N.P.P.A. 

Avenue de la Renaissance 30 – 1000 Bruxelles 

Tél. (0)2 441 45 53 

E-mail : cnppa.ncpgr@warheritage.be 

1. N.C.P.G.R. 

Renaissancelaan 30 – 1000 Brussel 

Tel. (0)2 441 45 53 

E-mail : cnppa.ncpgr@warheritage.be 

2. Centre Hospitalier de l’Ardenne 

Site de Ste-Ode (pour ex-P.G. et ex P.P.) 

Le Celly, 2 – 6680 Sainte-Ode 

Tél. (0)84 22 51 11 – Fax (0)84 225 444 

2. Centre Hospitalier de l’Ardenne 

Site de Ste-Ode (voor ex-K.G. en ex P.G.) 

Le Celly, 2 – 6680 Sainte-Ode 

Tel. (0)84 22 51 11 – Fax (0)84 225 444 

3. 

 
Pensions d’Invalides de Guerre. 

Demandes de pension, pension de veuve, 

Rentes de guerre, transports, carte de stationnement, 

Carte <<station debout pénible>> : 

Ministère des Finances 

Caisse Nationale des Pensions de Guerre 
Place Victor Horta 40 – bte 3 - 1060 Bruxelles 

Tél. (0)2 558 60 00 

 

Pour modifier l’adresse d’expédition des assignations, 

Assignations non reçues : 

Caisse Nationale des Pensions de Guerre 

Avenue des arts – 1040 Bruxelles 

Tél. (0)2 574 76 97 

3. Pensioenen voor Oorlogsinvaliden. 

Vragen naar de pensioenen, weduwepensioenen, 

Oorlogsrenten, transport, kaart voor stationeren, 

Kaart <<kan moeilijk staan>> : 

Minsterie van Financiën 

Nationale Kas der Oorlogspensioenen 

Victor Hortaplein 40/bus 3 – 1060 Brussel 

Tel. (0)2 558 60 00 

 

Om adres te wijzigen voor verzending van 

Assignaties, assignaties niet ontvangen : 

Nationale Kas voor Oorlogspensioenen 

Kunstlaan 30 – 1040 Brussel 

Tel. (0)2 574 76 97 

4. I.V.-I.N.I.G. 

Boulevard du Régent, 45/46 – 1000 Bruxelles 

Tél (0)2 227 63 00 – Fax (0)2 227 63 31 

E-mail : info@warveterans.be 

Dès le 1 mars 2017 cela devient : 

Caisse Auxilliaire d’Assurance Maladie-Invalidité 

(CAAMI) 

Direction Invalide de guerre 

Rue du Trône 30 A – 1000 Bruxelles 

Tél (0)2 229 34 80 

4. I.V. – N.I.O.O.O. 

Regentlaan, 45/46 – 1000 Brussel 

Tel (0)2 227 63 00 – Fax (0)2 227 63 31 

E-mail : info@warveterans.be 

Vanaf 1 maart 2017 wordt dit : 

Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering (HZIV) 

 

Directie Oorlogsinvaliden 

Troonstraat 30 A – 1000 Brussel 

Tel (0)2 229 35 03 

5. Fédération Royale Nationale des Invalides (F.R.N.I.) 

Boulevard du Régent, 45/46 – 1000 Bruxelles 

Tél. (0)2 227 62 45 – Fax (0)2 227 63 51 

5. Koninklijk Nationaal Verbond voor Invaliden (K.N.V.I.) 

Regentlaan, 45/46 – 1000 Brussel 

Tel. (0)2 227 62 45 – Fax (0)2 227 63 51 

6. Attestations militaires et Résistance armée 

Ministère de la Défense Nationale 

Quartier Reine Elisabeth 

Rue d’Evere 1 – Bloc 4 B - 1140 Bruxelles 

Tél. (0)2 701 44 18 – Fax (0)2 701 42 82 

Secrétariat (0)2 701 43 11 

6. Aanvragen militaire en gewapende weerstand 

bewijsstukken 

Ministerie van Landsverdediging 

Kwartier Koningin Elisabeth 

Everestraat 1 – Blok 4 B – 1140 Brussel 

Tel. (0)2 701 44 17 – Fax (0)2 701 42 82 

Secretariaat (0)2 701 43 11 

7. Service des Victimes de la Guerre 

Square de l’Aviation, 31 – 1070 Bruxelles 

Tél. (0)2 528 91 00 – Site : Warvictims.fgov.be 

7. Directie generaal Oorlogsgetroffenen 

Luchtvaartsquare, 31 – 1070 Brussel 

Tel. (0)2 528 91 00 – Site : Warvictims.fgov.be 

8. CEGES (ASBL) 

Square de l’Aviation, 29 – 1070 Bruxelles 

Tél. (0)2 566 92 11 – Fax (0)2 556 92 00 

8. SOMA (VZW) 

Luchtvaartsquare, 29 – 1070 Brussel 

Tel. (0)2 566 92 11 – Fax (0)2 556 92 00 

 

KZ-Gedenkstätte Neuengamme – Dokumentenhaus 

Jean-Dolidier-Weg – D 21 039 Hamburg 

Tel. 00 49 40 428 131 03 – Internet : www.kz-gedenkstaette-neuengamme.de 

 

 Ouverture : 

Du mardi au dimanche de 10 à 17 heures 

(D’Avril à septembre : 

Samedi et dimanche jusqu’à 18 heures) 

 Open : 

Dinsdag tot zondag van 10 tot 17 uur 

(April tot september : 

Zaterdag en zondag tot 18 uur) 
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http://www.kz-gedenkstaette-neuengamme.de/
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Marc Kenens Fils de Michel NG 44914 
Mark Van den Driessche Fils d’ Urbain NG 45167 
Erald De Wachter  Fils de Maurice NG 45306 
Emmanuel Colyn Fils de Prosper NG 44851 
Anne De Sutter Petite-fille PP Ernest NG 06352 
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Le mot du Président 
 

Chers amis, 

Le printemps est enfin arrivé; les fleurs se mettent à refleurir. 

Votre Amicale connait la même évolution.  Vous aurez remarqué 

que notre bulletin porte un nouveau nom : NEUENGAMME.BE  

Il s’agit d’un clin d’œil à notre nouveau site web : 

www.neuengamme.be, actif depuis un an déjà.  Ce nouveau site 

a déjà permis à plusieurs personnes intéressées par nos activités 

de nous contacter, et qui sont devenues membres de notre 

Amicale de Neuengamme.  

Sur notre compte facebook : www.facebook.com/VriendenkringAmicaleNeuengamme nous 

avons eu plein de contacts et de « like ».  N’oubliez pas de devenir « amis » sur facebook, 

ou de partager un lien avec une cérémonie du souvenir. 

C’est avec fierté que je vous fais savoir que nous avons fait réaliser un nouveau drapeau ; 

nous sommes donc les dépositaires de deux drapeaux ,qui peuvent être présents à deux 

endroits différents du pays. 

Chaque année, les fleurs reviennent; et je dois rappeler à chaque fois le camp de 

concentration de  Neuengamme à votre attention. 

C’est pourquoi, nous essayons, à chaque fois, d’être présents, aussi nombreux que possibles, 

aux commémorations en Belgique et à l’étranger.  C’est pourquoi, chaque année, nous 

retournons en Allemagne aux alentours du 29 avril et du 4 mai, afin de participer aux 

diverses commémorations.  S’il vous est impossible d’être présent, peut-être pourrez vous 

participer aux frais de ces commémorations, en versant une obole permettant d’acheter les 

fleurs déposées lors de ces commémorations. 

Ce sera  une façon de participer, lors de ces commémorations, au souvenir de nos amis et 

des membres de nos familles, assassinés à Neuengamme et dans ses camps satellites.  Nous 

ne pouvons certainement pas oublier nos Héros, qui ont offert leur vie pour notre liberté ; 

nous continuerons à les commémorer chaque année. 

Mark Van den Driessche 

Traduction :Michel Cloquet 

  

http://www.neuengamme.be/
http://www.facebook.com/VriendenkringAmicaleNeuengamme
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Woord van de Voorzitter 
 

Beste Vriendinnen en Vrienden, 
 

Het is weer lente.  De natuur begint weer te groeien, te bloeien en 

zich te vernieuwen. 
 

Met uw Vriendenkring van Neuengamme is dat ook het geval.  Ook 

uw Vriendenkring is zich aan het vernieuwen.  Zoals u kon zien 

heeft uw ledenblad een nieuwe naam gekregen: 

“NEUENGAMME.BE”.  Dat is een knipoog naar onze website:  

www.neuengamme.be, die nu al bijna een jaar actief is.  Via deze 

nieuwe website hebben zich al verschillende  personen gemeld, die 

interesse betonen in onze werking en lid zijn geworden van de Vriendenkring Neuengamme.   
 

Op onze facebookpagina : www.facebook.com/VriendenkringAmicaleNeuengamme/  

hebben wij eveneens al heel wat bezoekers en “like’s” ontvangen!  Hebt u ook een profiel 

op Facebook?  Vergeet dan niet om ook onze  “Vriend”  te worden op facebook, of een link 

te delen van een herdenkingsplechtigheid. 
 

Ook nieuw is dat uw Vriendenkring dit jaar zal omgevormd worden van een feitelijke 

vereniging naar een VZW.  Zodoende is er meer mogelijk op financiaal vlak en is er een 

wettelelijke bescherming inzake aansprakelijkheid. 
 

Met trots kan ik u ook mededelen dat wij een nieuw vaandel hebben laten vervaardigen.  

Wij zijn nu dus in het bezit van twee vaandels, waardoor het gemakkelijker is om deze over 

het gehele land in te zetten.  Indien er twee herdenkingen op dezelfde dag vallen, kan uw 

vaandel dus ook op elk van deze twee plechtigheden aanwezig zijn.  
 

Zoals de bloemen ieder jaar weer terugkeren en om aandacht vragen,  zo moeten wij er ook 

ieder jaar weer terug staan om aandacht te vragen voor het concentratiecamp Neuengamme.  

We doen dat door, samen met u, ieder jaar zoveel als mogelijk aanwezig te zijn op de 

herdenkingen in binnen en buitenland.  Daarom gaan wij ook altijd op bedevaart naar 

Duitsland tussen 29 april en 4 mei, om daar te kunnen deelnemen aan de verschillende 

herdenkingsplechtigheden.  Wij leggen ook ieder jaar bloemen neer op deze verschillende 

herdenkingsplaatsen.  Kan u er niet bij zijn, maar wilt u ook uw steentje bijdragen aan deze 

herdenkingen?  Dat kan door een bijdrage te storten voor de aankoop van deze 

bloemstukken. 
 

Zo bent u er ieder jaar ook altijd een beetje bij, tijdens de herdenking van onze familie en 

vrienden die vermoord werden in Neuengamme en zijn buitenkampen.  Wij mogen onze 

Helden, die hun leven gegeven hebben voor onze vrijheid, zeker niet vergeten en zullen hen 

ieder jaar opnieuw blijven gedenken. 
 

Mark Van den Driessche 

  

http://www.neuengamme.be/
http://www.facebook.com/VriendenkringAmicaleNeuengamme/
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Agenda 2018 : 
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DÉCÈS / OVERLIJDEN  Mr Walter RIGA 
Nous avons le douloureux devoir d’annoncer le décès de notre membre et ami Monsieur 

Walter Riga 
Navigateur aérien 

Chevalier de l’Ordre de Léopold II 

Officier de marine au long cours 

Prisonnier Politique 1940-1945 

Né le 22 mai 1924 à Hambourg il nous a quitté le 11 mars 2018 à Ostende. 

Il était prisonnier politique du camp de concentration de Neuengamme (No 30974), et a été forcé de 

travailler dans le camp extérieur de Watenstedt – Salzgitter (à Reichswerke Hermann Göring). 

L'Amicale de Neuengamme partage la peine de la famille et offre ses plus sincères condoléances. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
We hebben de droeve plicht het overlijden te melden van ons lid en vriend De heer 

Walter Riga 
Luchtvaartnavigator 

Ridder in de Leopold II Orde 

Officier ter lange omvaart 

Politiek Gevangene 1940-1945 

Geboren te Hamburg op 22 mei 1924 en zachtjes ingeslapen in Oostende op 11 maart 2018. 

Hij was politieke gevangene van het concentratiekamp Neuengamme (NG 30974), en werd gedwongen 

tewerkgesteld in het buitenkamp Watenstedt – Salzgitter (bij de Reichswerke Hermann Göring). 

De Vriendenkring van Neuengamme deelt in het leed van de familie en biedt de familie haar innigste 

deelneming aan. 
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DÉCÈS /  OVERLIJDEN  Mr Pieter-Paul Baeten 

Nous avons le douloureux devoir d’annoncer le décès de Monsieur 

Pieter-Paul Baeten 
Chevalier de l’Ordre de Léopold 

Chevalier de l’Ordre de la Couronne  
Chevalier de l’Ordre de Léopold II 

Croix de Prisonnier Politique 
Médaille de la Résistance armée 

Croix de Guerre avec palme 
Croix des Nacht und Nebel 

Né le 23 mars 1926 à Lier il nous a quitté le 20 novembre 2017. 

L'Amicale de Neuengamme partage la peine de la famille et offre ses plus sincères condoléances. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

We hebben de droeve plicht het overlijden te melden van De heer 

Pieter-Paul Baeten 
Ridder in de Leopoldsorde  

Ridder in de Kroonorde  
Ridder in de orde van Leopold II 

Kruis van Politiek Gevangene 
Medaille van Gewapend Weerstander 

Oorlogskruis met palm 
Kruis van Nacht und Nebel 

Geboren te Lier op 23 maart 1926 en er zachtjes ingeslapen op 20 november 2017. 

De Vriendenkring van Neuengamme deelt in het leed van de familie en biedt de familie haar innigste deelneming 

aan  
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Dans notre journal 2017 – 2 nous annoncions que madame Renée JEANRAY, veuve de monsieur Michel 

Van Ausloos, est décédée le 18 juin 2017 à Bruxelles. Elle était née le 30 octobre 1926 à Hotton-sur-Ourthe 

et était donc dans sa 91ème année. L’Amicale de Neuengamme a présenté ses très sincères condoléances 

à la famille. 

En guise d’hommage à son mari Michel Van Ausloos décédé en 2006, lui aussi dans sa 91ème année, nous 

publions ici une nouvelle fois le récit de guerre de ce grand patriote et résistant très entreprenant, 

successivement secrétaire, vice-président et pour finir président d’honneur de notre Amicale de 

Prisonniers Politiques de Neuengamme. Mais il était également actif au sein des Amicales de Buchenwald 

et de Dachau. Il était en outre membre du Conseil National et du Conseil d’administration de la 

Confédération Nationale des Prisonniers Politiques et Ayants droit (C.N.P.P.A.). 

Michel est né à Ixelles le 13 février 1916. Il a fait son service 

militaire au 1er Régiment Carabiniers à bicyclette. Pour cela il 

répondit à deux appels du ‘P.P.R.’ (Pied de Paix Renforcé). 

Ensuite, le 8 juillet 1939, il entra à la police d’Ixelles. Lors de 

la Campagne des 18 jours en mai 1940 il rejoignit son 

régiment et fut fait prisonnier de guerre dans le Nord de la 

France. Comme les Allemands libérèrent en premier lieu les 

agents de police, il put assez rapidement reprendre son 

poste au sein de la police d’Ixelles. Dès juillet 1940 il 

s’employait à abriter des militaires britanniques, leur 

procurant des vêtements civils et des cartes d’identité. Il réimprimait des pamphlets anti-allemands dans 

le but de les distribuer, fonda le journal clandestin ‘La Légion Noire’ et collaborait au journal clandestin 

‘Index’. En outre il devint agent de liaison du service de renseignements et d’action Beaver-Baton. En 

octobre 1941 le personnel du service population d’Ixelles qui lui fournissait les fausses cartes d’identité, 

fut arrêté. Pourtant Michel continua ses activités clandestines. 

Le dimanche 15 février 1942 son père Laurent - qui était lui aussi officier de police - fut arrêté et lui-même 

fut mis en état d’arrestation et incarcéré dans la prison de Saint-Gilles durant 5 mois. Les interrogatoires 

musclés ne réussirent toutefois pas à le faire parler. Après un séjour consécutif de 4 mois à la prison de 

Louvain il fut renvoyé à la prison de Saint-Gilles et de là il fut déporté vers l’Allemagne le 21 novembre 

1942. Après un bref séjour dans les prisons d’Aix-la-Chapelle, Brême et Hanovre, il about à Neuengamme 

(Hambourg) le 5 décembre 1942 où il reçut le matricule 12309. Le lendemain – jour de la Saint Nicolas – 

les nouveaux-venus étaient autorisés à écrire pour la première à leur famille, privilège qui fut aboli dès le 

Jour J (le 6 juin 1944) dans tous les camps de concentration. Michel fut désigné pour le kommando 

Fertigungstelle où le travail consistait à charger et déplacer des wagonnets Decauville pour voie étroite 

de sable, de vase, de ciment ou de gravats. Cette voie étroite n’était pas ancrée et de ce fait déplacer ces 

wagonnets lourdement chargés n’était guère une sinécure. Le 21 décembre 1942 Michel fut grièvement 

blessé à la jambe, probablement par un de ces wagonnets, et le 30   
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In ons tijdschrift 2017 – 2 meldden wij reeds dat mevrouw Renée JEANRAY, weduwe van de heer Michel 

Van Ausloos, op 18 juni 2017 te Brussel overleden is. Zij werd op 30 oktober 1926 te Hotton-sur-Ourthe 

geboren en was dus in haar 91ste levensjaar. De Vriendenkring van Neuengamme bood de familie daarbij 

haar innigste deelneming aan. 

Als eerbetoon aan haar, in 2006 eveneens in zijn 91ste levensjaar, overleden echtgenoot Michel Van 

Ausloos, publiceren wij hierna nogmaals het oorlogsverhaal van deze grote patriot en zeer actieve 

weerstander, die achtereenvolgens secretaris, vicevoorzitter en tenslotte erevoorzitter van onze 

Vriendenkring van de Politieke Gevangenen van Neuengamme was. Maar hij zette zich ook in binnen de 

Vriendenkringen van Buchenwald en van Dachau. Bovendien was hij lid van de Nationale Raad en de Raad 

van Bestuur van de Nationale Confederatie van Politieke Gevangenen en Rechthebbenden (N.C.P.G.R.). 

Michel werd te Elsene geboren op 13 februari 1916. Zijn dienstplicht deed hij in het 1ste Regiment 

Karabiniers per fiets. Hij beantwoordde hiervoor de twee oproepen van de ‘P.P.R.’ (Pied de Paix Renforcé). 

Nadien, op 8 juli 1939, trad hij toe tot de politie van Elsene. Tijdens de Achttien-daagse Veldtocht in mei 

1940 vervoegde hij zijn regiment waarbij hij uiteindelijk in het noorden van Frankrijk krijgsgevangene werd 

gemaakt. Vermits de Duitsers als eersten de politiemensen vrijlieten, kon hij vrij vlug zijn job bij de politie 

van Elsene terug opnemen. Vanaf juli 1940 hielp hij Britse militairen onderbrengen en bezorgde hen 

burgerkleren en identiteitskaarten. Hij herdrukte anti-Duitse pamfletten om ze te verspreiden, stichtte de 

clandestiene krant ‘La Légion Noire’ en werkte mee aan de sluikkrant ‘Index’. Bovendien werd hij 

verbindingsagent voor de Inlichtingen- en Actiedienst Beaver-Baton. In oktober 1941 werd het personeel 

van de Bevolkingsdienst van Elsene, dat hem de valse identiteitskaarten bezorgde, aangehouden. Toch 

zette hij zijn clandestiene activiteiten verder. 

Op zondag 15 februari 1942 werd zijn vader Laurent – die eveneens politieman was - aangehouden en 

hijzelf werd op 20 februari opgepakt en 5 maanden in de gevangenis van Sint-Gillis opgesloten. De brutale 

ondervragingen konden hem echter niet doen praten. Na een aansluitend verblijf van 4 maanden in de 

gevangenis van Leuven werd hij teruggebracht naar de gevangenis van Sint-Gillis en van daar uit op 21 

november 1942 naar Duitsland gedeporteerd. Via een kort verblijf in de gevangenissen van Aken, Bremen 

en Hannover kwam hij op 5 december 1942 in KZ Neuengamme (Hamburg) aan. Daar werd hem 

kampnummer 12309 toegewezen. De volgende dag – op Sinterklaasdag dus – mochten de nieuwe 

gevangenen voor de eerste maal naar huis schrijven, een privilege dat vanaf D-day (6 juni 1944) voor alle 

concentratiekampen afgeschaft werd. Michel werd aangeduid voor het kommando Fertigungstelle, waar 

het werk erin bestond om zogenaamde Decauville smalspoorwagonnetjes met zand, slib, cement of grind 

te laden en te verplaatsen. Vermits dat smalspoor niet verankerd werd, was het duwen van die zwaar 

geladen wagonnetjes geen sinecure. Op 21 december 1942 werd Michel, waarschijnlijk door zo een 

wagonnetje, zwaar gekwetst aan zijn been en op 30 december opgenomen in het Revier (ziekenboeg). In 

totaal beleefde Michel 15 maanden de verschrikkingen van KZ Neuengamme, met geregelde verblijven in 

het Revier om zijn beenwonde te laten verzorgen. Toch konden deze tegenslagen zijn moed en zijn wil om 

België terug te zien niet verzwakken. Meer nog, hij ondersteunde zijn medegevangenen en gaf nooit de 

strijd op tegen hen die hij de ‘Moffen’ noemde. 
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décembre 1942 il fut hospitalisé dans le Revier (infirmerie). Au total Michel a vécu durant 15 mois les 

horreurs du KZ Neuengamme, entrecoupés de séjour réguliers à l’infirmerie pour y soigner sa jambe 

blessée. Ces contretemps ne réussirent pas à entamer son courage et sa volonté de revoir la Belgique. 

Mieux, il soutenait ses codétenus et jamais il n’abandonna la lutte contre ceux qu’il appelait les “boches”. 

 

Le 5 mars 1944 Michel fut désigné pour faire partie d’un convoi de 1000 détenus de Neuengamme qui 

dépendraient du KZ Buchenwald, à savoir la 2ème Baubrigade SS. Le matricule Buchenwald qui lui fut 

attribué était le 45601. Ladite 2ème Baubrigade SS avait pour mission entre autres de déblayer les 

décombres dans la ville de Cologne 

après que la ville eut à nouveau subi 

un écrasant bombardement par les 

Alliés. Le 15 mars 1945, sous la 

poussée des alliés, ledit kommando 

fut refoulé vers Buchenwald. Le 8 avril 

1945 suivit une nouvelle évacuation 

vers le KZ Dachau. Sur le 5000 

prisonniers de ce convoi il restait 1600 

survivants à son arrivée à Dachau le 27 

avril 1945. Autrement dit à peine 3 sur 

10 ! Deux jours plus tard Michel et 

tous les autres détenus de Dachau 

furent libérés par les Américains. Le 18 

mai 1945, après 3 grosses années de 

captivité Michel était enfin de retour 

chez lui. En septembre 1945 il apprit 

toutefois le décès de son père Laurent 

qui, après sa libération à Görden-

Brandenburg était forcé de rester en 

Allemagne du fait qu’il n’était ‘pas 

transportable’. 

Michel reprit son poste à la police 

d’Ixelles et très rapidement il 

s’engagea dans les amicales de 

Neuengamme, Buchenwald et Dachau 

ainsi qu’à la C.N.P.P.A. Jusqu’à un âge 

avancé, respectueux de la déclaration “plus jamais ça”, il expliquait aux écoliers que « on perd rapidement 

sa liberté si on ne prend garde ».  

 

Erald De wachter 

Fils de Maurice (NG-45306) 

(Traduction : Jean-Claude Dewint) 
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Op 5 maart 1944 werd Michel aangeduid om deel uit te maken van een konvooi van 1000 Neuengamme 

gevangenen die zouden afhangen van KZ Buchenwald, namelijk de 2de SS Baubrigade. Het Buchenwald 

kampnummer dat hem werd toegewezen was 45601. De opdracht van deze 2de SS Baubrigade was om 

onder andere het puin te ruimen in de stad Keulen, nadat deze stad opnieuw door de Geallieerden zwaar 

gebombardeerd was. Op 15 maart 1945 werd dit kommando, door het oprukken van de geallieerden, 

terug gebracht naar Buchenwald. Op 8 april 1945 volgde dan een nieuwe evacuatie naar KZ Dachau. Van 

de 5000 gevangenen uit dit konvooi waren er bij aankomst in Dachau op 27 april 1945 nog slechts 1600 

overlevenden. Dat is slechts 3 op de 10! Twee dagen later werden Michel en alle andere Dachau 

gevangenen door de Amerikanen bevrijd. Op 18 mei 1945, na ruim 3 jaren van gevangenschap, was Michel 

eindelijk terug thuis. In september 1945 vernam hij echter het overlijden van zijn vader Laurent, die sinds 

zijn bevrijding te Görden-Brandenburg, noodgedwongen in Duitsland was gebleven wegens ‘niet 

transporteerbaar’. 

Michel nam zijn 

functie bij de politie 

van Elsene weer op 

en zette zich vrij vlug 

ook in bij de 

Vriendenkringen van 

de voormalige 

concentratiekampen 

van Neuengamme, 

Buchenwald en 

Dachau, alsook bij de 

N.C.P.G.R.. Tot op 

hoge leeftijd was hij 

de uitspraak “dat 

nooit meer” 

indachtig en ging hij 

aan de 

schoolkinderen 

uitleggen “hoe vlug 

men zijn vrijheid kan 

verliezen als men 

niet goed oppast”. 

 

 

 

Erald De wachter 

Zoon van Maurice (NG-45306) 
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Quelques événements où notre Amicale fût representé en 2017.  
 

Thy le château : le 5 août 2017 

En 1995, un monument fut érigé en bordure de la rue du Champ Bourdon à Thy le château à l’effet de commémorer 

la rafle du 31 juillet 1944 au séminaire des Pères blancs d’Afrique.  
 

Dix Pères et Frères 

laissèrent la vie dans le 

camp de 

Neuengamme et la 

tragédie de Lübeck 

tandis qu’il y eut 

quatre rescapés :, 

Marcel Belgeonne, 

Jean Jorissen, Jean-

Marie Van den Eynde 

et Raymond Van Pée.  
 

Chaque année, depuis 

1995, une 

commémoration de la 

rafle du 31 juillet 1944,  

est organisée début 

août à Thy le château.  
 

Un cortège dirigé par 

M. Jacques Ganty, part de l’ancienne maison communale pour se diriger vers le monument situé rue du Fourneau 

en face de l’ancien séminaire des Pères. Là, a lieu l’appel aux morts suivi d’un dépôt de fleurs ainsi que de la 

brabançonne et du chant des marais.  
 

Cette année 2017 était un plus particulière car le cortège était composé de deux groupes. Un premier groupe ouvert 

par des cornemuses, regroupait les invités ainsi que les quelques vingt drapeaux qui avaient fait le déplacement. 

Un second groupe était constitué des Volontaires de 1830.  
 

Après avoir rendu 

les hommages à nos 

chers disparus, le 

cortège revenait 

vers son point de 

départ tandis que la 

cérémonie se 

clôturait par le 

verre de l’amitié, 

des tartes et du 

café. 
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Herdenkingen waar onze Vriendenkring aanwezig was in 2017 
 

Thy le château : 5 augustus 2017 

In 1995 werd in de Rue du Champ Bourdon in Thy le Château langs de rand van de weg een monument opgericht 

om de razzia van 31 juli 1944 bij de Witte Paters van Afrika te herdenken.  Tien Paters en Broeders lieten het 

leven in het Kamp van 

Neuengamme en in de tragedie 

in de bocht van Lübeck, terwijl 

er 4 mensen konden 

ontsnappen : Marcel 

Belgeonne, Jean Jorissen, Jean-

Marie Van den Eynde en 

Raymond Van Pée. 

Sedert 1995 wordt ieder jaar 

begin augustus een herdenking 

georganiseerd in Thy le 

Château. 

Een processie die geleid wordt 

door Dhr Jacques Ganty 

vertrekt aan het oude 

gemeentehuis en gaat naar het 

monument dat in de Rue de Fourneau staat, tegenover het oude seminarie van de Paters.  Daar wordt een groet 

aan de overledenen gebracht, worden bloemen neergelegd en weerklinken de Brabançonne en het lied der 

Moorsoldaten. 

Dit jaar 2017 was een speciaal jaar, want de processie bestond uit twee groepen.  De eerste groep werd 

voorgegaan door doedelzakspelers en bestond uit genodigden en uit zo’n twintig vaandeldragers die de 

verplaatsing tot hier gemaakt hadden.  Een tweede groep bestond uit de Vrijwilligers van 1830. 

 

Nadat eer werd 

gebracht aan onze 

geliefde vermisten, 

vertrok de 

processie opnieuw 

naar de startplaats, 

waar de ceremonie 

afgesloten werd 

met een 

vriendschapsdronk, 

taart en koffie. 
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Les cérémonies d’Orgeo (Bertrix) et de St Médard (Herbeumont) le 19 août 2017 

Orgeo (Bertrix) 

Il est 17 heures 30, ce 19 août 2017,  lorsque nous arrivons devant le cimetière de Orgeo (Bertrix). Nous sommes 

bientôt rejoint par quelques 

autorités, des membres des 

victimes de la rafle ainsi que 

quelques porte-drapeaux.  
 

Nous nous regroupons alors 

autour du monument où a 

lieu l’appel aux morts, suivi 

d’un dépôt de fleurs et enfin 

de la Brabançonne et du 

chant des partisans. 
 

Nous partons ensuite par de 

petites routes pour 

rejoindre le ville de St 

Médard. 

 

Saint Médard (Herbeumont) 

A Saint Médard, nous nous rassemblons devant l’église où se trouve un petit comité composé de représentants des 

autorités communales de Herbeumont ainsi que des membres des associations patriotiques. 
 

Vers 18 heures, nous entrons dans l’église où a lieu une messe en mémoire de nos disparus.  
 

A la sortie de l’église, nous nous dirigeons alors quelques mètres plus bas vers un monument occupant une place 

centrale où nous nous arrêtons pour saluer les victimes de la guerre et de la déportation. 
 

La bourgmestre d’Herbeumont prend la parole pour rappeler que depuis 73 ans nous vivons en paix et que nous 

devons tout faire pour la préserver. Vient ensuite la prise de paroles d’un échevin qui s’attache plus 

particulièrement à décrire ce qui s’est passé à Saint Médard en 1944. Un dépôt de fleurs est alors effectué tandis 

que retentissent la Brabançonne et le chant des partisans.  
 

Nous nous dirigeons ensuite vers une petite salle.  Le verre de l’amitié nous est offert avant de reprendre la route 

à travers les Ardennes. 

Jacques Ganty 
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De herdenkingen in Orgeo (Bertrix) en St. Médard (Herbeumont) op 19 augustus 2017 

 

Orgeo (Bertrix) 

 

Het is 17.30 op 19 augustus 

2017 als we aankomen op 

het kerkhof van Orgeo 

(Bertrix).  We krijgen kort 

daarna het gezelschap van 

enkele autoriteiten, 

familieleden van de 

slachtoffers van de razzia en 

van enkele vaandeldragers. 

 

We groeperen ons rond een 

monument waar de 

dodenherdenking 

plaatsvindt, gevolgd door een 

bloemneerlegging, de Brabançonne en het lied der Partizanen. 

Daarna vertrekken we langs kleine weggetjes nar de stad St. Médard. 

 

Saint Médard (Herbeumont) 

 

In Saint-Médard verzamelen we ons voor de kerk waar reeds een klein 

comité van vertegenwoordigers van de gemeentelijke autoriteiten 

van Herbeumont en van vaderlandslievende organisaties staat.   

Rond 18 uur betreden we de kerk waar een dienst plaatsvindt om de 

vermisten te herdenken. 

Bij het buitenkomen van de kerk begeven we ons naar een ietwat 

lager centraal gelegen monument waar we halt houden om een groet 

te brengen aan de slachtoffers van de oorlog en de deportatie. 

De burgemeester van Herbeumont neemt het woord om ons er aan te 

herinneren dat we sedert 73 jaar in vrede leven en dat we er alles aan 

moeten doen om deze te bewaren.  Dan neemt een wethouder het 

woord om te beschrijven wat er in 1944 te Herbeumont gebeurd is.  

Bloemen worden neergelegd terwijl de Brabançonne en het lied der 

Partizanen weerklinken. 

Dan begeven we ons naar een klein zaaltje waar ons een 

vriendschapsdronk wordt aangeboden, waarna we onze route door 

de Ardennen vervolgen. 

Jacques Ganty 
Vertaling : Peter Defoor 
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Tempête détruit le camp commémoratif du KZ- WÖBBELIN 
 

 

Le camp commémoratif, du camp de concentration de Wöbbelin, est fermé jusqu'à nouvel ordre. Jeudi, le 

5 octobre 2017, au cours de l'ouragan, une vingtaine d'arbres sont tombés sur la place commémorative, de 

sorte que même la stèle de 2 m de haut, en maçonnerie, n'a pas pu être vue de la rue. 

  

C’est une image de 

la dévastation. 

Heureusement, 

toutes les pierres 

du nom de 

Klinkersteine 

semblent être 

épargnées, ainsi 

que les stèles en 

acier, qui se 

dressent toujours 

entre les troncs 

d'arbres et les 

branches 

enchevêtrés. Seule 

la plaque de 

bronze de la 82e 

US Airborne Division a été touchée et a lâché. Cela a déjà été refait.  

  

Le chemin circulaire n'est plus accessible. Il y a au moins 20 arbres renversés qui coupent le sentier 

circulaire menant aux fondations de la caserne, en particulier dans la zone avant. Au fond du chemin, des 

clôtures ont été détruites. Le danger n'est pas encore écarté, au moins 50 arbres sont tordus et menacent de 

basculer à la prochaine tempête. 

  

Il y a un risque de tomber dans ces branches et ces arbres couchés partout sur le site! 

  

Pour le moment, il 

n'y a pas de visite 

guidée dans cette 

zone, avant que 

l'entrée de la route 

circulaire ne soit 

assurée!!!!  

  

Le soutien sera 

offert au circuit du 

comité par le bureau 

des gouverneurs du 

district, la semaine 

prochaine. 

 

 

 

 

 

Source : Ramona Ramsenthaler - Leiterin der Mahn- und Gedenkstätten Wöbbelin 
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Storm beschadigt Memoriaal KZ WÖBBELIN 
 

Het memoriaal van het KZ Wöbbelin is voor onbeperkte tijd ontoegankelijk als gevolg van een zware storm.  

Op 5 oktober 2017 zijn tijdens de orkaan 20 bomen op de gedenkplaats gevallen, waardoor zelfs het 2 meter 

hoge gedenkteken 

van aan de straat 

niet meer zichtbaar 

was.  

Er biedt zich een 

troosteloos beeld 

van verwoesting 

aan.  Gelukkig 

lijken alle stenen 

van het 

Klinkersteinen-

project 

onbeschadigd te zijn 

en staan ook nog de 

stalen gedenkpalen 

nog recht tussen de 

boomstammen en 

takken.  Enkel de bronzen plaat van de 82e US Airborne Division werd geraakt en kwam los.  Dit werd 

reeds hersteld. 

De rondweg is niet meer toegankelijk.  Er liggen minstens 20 bomen kriskras over de weg tot aan de 

fundamenten van de barakken, vooral vooraan.  Op het einde van de weg werden omheiningen beschadigd.  

Het gevaar is nog niet verholpen, want zeker 50 bomen staan schuin en dreigen bij een volgende storm ook 

om te vallen. 

Er bestaat een wezenlijk gevaar door de omgewaaide bomen en de afgerukte takken op de hele site! 

Er kunnen momenteel 

geen rondleidingen 

plaats vinden en voor het 

betreden van de rondweg 

wordt gewaarschuwd!!!!  

Volgende week zal het 

regionaal bureau voor 

wegenbouw steun geven 

bij het opruimen van de 

gedenkplaats. 

 

 

 

Bron : Ramona Ramsenthaler - Verantwoordelijke Mahn-und Gedenkstätten Wöbbelin 

Vertaling : Peter Defoor 
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Les monuments aux morts sont-ils immortels? 
Un exemple à Vedrin (Namur) 

 

Les monuments aux morts furent construits après la Grande Guerre, pour « arrêter le temps » et bloquer « le travail 

ŘŜ ƭΩƻǳōƭƛ ». Mais le souvenir ne dure pas éternellement. Même si c’est rarement le cas, le souvenir est rattrapé par 

la modernité : des monuments sont déplacés pour des travaux routiers ou encore transférés par des urbanistes. 

Dernièrement, nous avons été sollicités par quelques habitants d’un quartier de VEDRIN (Les Comognes) lesquels 

étaient particulièrement irrités de ce qu’un monument aux morts 1914-18 et 1940-45 et dédié « A Nos Enfants 

Morts pour la Patrie », avait été détruit par une pelleteuse en novembre 2017 et mis en décharge y compris les 

plaques commémoratives qui reprenaient aussi bien les fusillés que les combattants et les déportés. 

Cette démolition passe mal car elle a eu lieu sans aucune concertation avec les familles des victimes, les associations 

patriotiques locales et la Fédération Nationale des Combattants. 

Nonobstant toutes les victimes de la guerre qui figuraient sur ce monument et à a qui 

nous rendons hommage ici, nous tenons tout particulièrement à évoquer l’une de 

celles-ci : Alfred BRASSEUR car il a marqué les jeunes officiers de l’armée belge en 

devenant le parrain de la 121ème Promotion Polytechnique de l’École Royale 

Militaire3. 

Alfred BRASSEUR était né à Comognes-Vedrin le 6 juillet 1918 et était ensuite entré à 

l’armée où il fit des études d’officier à l’École Royale Militaire. Il était sous-lieutenant 

de la 99ème promotion AG au moment où la guerre 1940-45 se déclara. Il fut arrêté le 

24 avril 1942 par la Gestapo pour son appartenance à la résistance. Condamné, il fut 

décapité à Cologne le 11 novembre 1943. 

Le sous-lieutenant BRASSEUR parrainera d’ailleurs la 121ème promotion polytechnique 

de l’École Royale Militaire en reconnaissance de la Patrie à son dévouement patriotique. 

En terminant, nous dirons que la mort est un passage sur terre au même titre que la naissance. Mais ce passage 

prend sens au travers des monuments aux morts qu’ils soient dédiés aux victimes des deux guerres mondiales ou 

aux membres de nos familles. En effet, la nécessité de nommer le nom des êtres chers, de rendre ainsi visible leur 

passage sur terre, s’impose comme une des conditions pour que le deuil puisse s’accomplir. La destruction du 

monument aux Morts pour le Patrie des Comognes ouvre un nouveau deuil chez ceux qui l’honoraient et nous nous 

associons à eux dans cette cruelle épreuve. 

S’agissant ici d’anciens combattants et de déportés dont les noms étaient gravés pour l’éternité dans la pierre et le 

marbre, leur action et leur investissement pour la liberté, nos libertés, doivent être préservés à jamais et nous 

espérons de tout cœur que ceux qui ont pris engagement d’ériger une nouvelle plaque dédiée aux victimes des 

deux guerres des Comognes, tiendront leur engagement et que bien plus, ils le feront en pleine concertation avec 

les familles et les associations patriotiques locale ainsi que la Fédération Nationale des Combattants et l’École 

Royale Militaire. 

 Jacques GANTY 

 
   L’emplacement du monument aujourd’hui     L’hommage à une victime au même endroit 
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Zijn oorlogsmonumenten onsterfelijk ? 
Een voorbeeld in Vedrin (Namen) 

 

De oorlogsmonumenten werden na de Groote Oorlog opgetrokken om « de tijd te stoppen » en om « het 

vergeten » te verhinderen. Maar de herinnering duurt niet eeuwig.  Ook al gebeurt het niet vaak, maar de 

herinnering wordt toch ingehaald door de moderne tijd : monumenten worden verplaatst voor wegenwerken of 

verwijderd door planologen.  

Onlangs werden wij door enkele bewoners van VEDRIN (Les Comognes) aangesproken omdat zij heel geïrriteerd 

waren omdat een gedenkteken voor de oorlogslachtoffers van 1914-1918 en 1940-1945 en opgedragen aan “Onze 

kinderen, gestorven voor het vaderland” met een kraan vernield werd in november 2017 en als steenpuin werd 

afgevoerd, met inbegrip van de 

herdenkingsplaten die de gefusilleerden, de 

strijdenden en de gedeporteerden vermeldden.  

Deze afbraak valt in slechte aarde omdat ze 

gebeurde zonder enig overleg met de familie 

van de slachtoffers, noch met de plaatselijke 

vaderlandslievende verenigingen, noch met de 

Nationale Strijdersbond. 

Niettegenstaande het feit dat er vele 

oorlogsslachtoffers op dit monument vermeld 

stonden en waaraan we hier hulde brengen,  

willen we toch vooral één ervan hier vermelden 

: Alfred BRASSEUR,  omdat hij de jonge 

officieren van het Belgische leger getekend 

heeft door peter te worden van de 121e Polytechnische Promotie van de Koninklijke Militaire School 3. 

Alfred BRASSEUR werd op 6 juli 1918 te Comogne-Vedrin geboren en trad toe tot het leger waar hij z’n 

officiersstudie voltooide aan de Koninklijke Militaire School.  Op het ogenblik dat de oorlog in 1940 uitbrak was hij 

onderluitenant van de 99e promotie AG.  Hij werd op 24 april 1942 door de Gestapo gearresteerd voor zijn rol in 

het verzet.  Na zijn veroordeling werd hij op 11 november 1943 te Keulen onthoofd. 

Onderluitenant BRASSEUR kreeg trouwens het peterschap van de 121e Polytechnische Promotie van de Koninklijke 

Militaire School 3 als erkentelijkheid van het Vaderland voor zijn vaderlandslievendheid. 

Om af te sluiten stellen we dat de dood een soort passage betekent op aarde, met een gelijkaardige betekenis als 

de geboorte.  Maar deze passage krijgt maar zin door de monumenten voor de doden, of ze nu opgedragen zijn aan 

de slachtoffers van beide oorlogen of aan onze gezinsleden.  In feite is de noodzakelijkheid om de namen van onze 

dierbaren te noemen, om zo hun passage op aarde zichtbaar te maken één van de noodzakelijkheden om de rouw 

te kunnen afsluiten.  De vernieling van het monument ter ere van de Doden voor het Vaderland te Comognes opent 

een nieuwe rouw voor hen die het monument eerden en wij sluiten ons bij hen aan in deze wrede beproeving. 

Omdat het hier gaat over Oud Strijders en gedeporteerden waarvan de namen voor eeuwig in steen en graniet 

gegraveerd stonden, moeten hun daadkracht en investering in de vrijheid, ónze vrijheid voor altijd bewaard blijven 

en wij hopen van harte dat zij die zich engageerden om een nieuwe gedenksteen te plaatsen, opgedragen aan de 

slachtoffers van beide oorlogen te Comognes, zich aan hun engagement houden en nog beter : dat ze dit doen in 

volledig overleg met de families, de plaatselijke vaderlandslievende verenigingen alsook met de Nationale 

Strijdersbond en met de Koninklijke Militaire School. 

Jacques GANTY 
vertaling : Peter Defoor 

  



Neuengamme.be - 2018 / 1  p. / blz. 12 

 

Service pour les Victimes de guerre déménage 
 

Le service pour les Victimes de guerre (adresse actuelle : Aviation Square 31 à 1070 Bruxelles) est 

actuellement en cours de déménagement.  Pour les certificats, etc. voir les données ci-dessous. 

Voici  le site:  http://www.pdos.fgov.be/fr/warvictims/index.htm 

 

Comment contacter la cellule Victimes civiles de guerre et de terrorisme durant la 
période de transition de reprise des missions par le Service Pensions ? 

Peut-être avez-vous lu sur le site www.warvictims.fgov.be que, depuis le 1er janvier 2018, les missions 

de la DG Victimes de la Guerre ont été transférées au Service fédéral des Pensions et aux Archives 

générales du Royaume. Dès lors, la cellule a été rebaptisée Victimes civiles de guerre et de terrorisme et 

sera accueillie au sein du service Pensions de réparation et Accidents du travail du Service fédéral des 

Pensions. 

Attention toutefois : si les missions sont bien transférées depuis le 1er janvier 2018, le déménagement 

effectif n'a pas encore eu lieu. Les pages de notre site internet sont déjà mises à jour, mais les adresses et 

numéros de téléphone mentionnés ne sont pas encore activés. Vous devrez donc attendre le 

déménagement effectif pour les utiliser. 

Si vous souhaitez joindre la cellule, merci donc de continuer à utiliser ces données de contact : 

Cellule Victimes civiles de guerre et de terrorisme 

Adresse postale : Square de l'Aviation 31 1070 BRUXELLES 

Données de contact en français : 

¶ Adresses e-mail   genevieve.lurquin@minsoc.fed.be ou therese.briquemanne@minsoc.fed.be 

¶ Tél : 02 528 91 60 ou 02 528 91 32 

Par ailleurs, pour toute question relative aux archives et à la documentation, nous vous proposons de 

consulter le site www.arch.be/avg ou de contacter le Service Archives des Victimes de la Guerre 

viaaos_avg@arch.be. 

 

 

 

  

http://www.pdos.fgov.be/fr/warvictims/index.htm
mailto:genevieve.lurquin@minsoc.fed.be
mailto:therese.briquemanne@minsoc.fed.be
http://www.arch.be/avg
mailto:aos_avg@arch.be
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Dienst voor Oorlogsslachtoffers verhuist 
 

De dienst voor Oorlogsslachtoffers (huidig adres : Luchtvaartsquare 31 te 1070 Brussel)  is momenteel 

aan het verhuizen.  Voor attesten, enz. zie onderstaande gegevens. 

Ziehier de site: http://www.pdos.fgov.be/nl/warvictims/index.htm 

 

Hoe kunt u de cel 'Burgerslachtoffers van oorlog en terrorisme' contacteren 
tijdens de overgangsperiode waarin haar opdrachten overgenomen worden door 
de Pensioendienst? 

Misschien hebt u op de site www.warvictims.fgov.be gelezen dat sinds 1 januari 2018 de opdrachten van 

het DG Oorlogsslachtoffers overgeheveld zijn naar de Federale Pensioendienst en naar het Rijksarchief 

in België.  Voor die gelegenheid werd de naam van de cel veranderd in Burgerslachtoffers van oorlog en 

terrorisme, en zal ze deel uitmaken van de dienst 'Vergoedingspensioenen en Arbeidsongevallen' van de 

Federale Pensioendienst. 

Opgelet: Hoewel de opdrachten overgeheveld zijn sinds 1 januari 2018, heeft de effectieve verhuis nog 

niet plaats gehad.  Onze webpagina's zijn wel al aangepast, maar de vermelde adressen en 

telefoonnummers zijn nog niet geactiveerd.  U moet dus wachten op de definitieve verhuis om ze te 

gebruiken. 

Als u de cel wenst te contacteren, verzoeken we u de volgende contactgegevens verder te gebruiken: 

Cel Slachtoffers van oorlog en terrorisme 

Postadres: Luchtvaartsquare 31, 1070 BRUSSEL 

Contactgegevens: 

¶ E-mailadres: carine.tossens@minsoc.fed.be of aldegonda.degroef@minsoc.fed.be 

¶ Tel.: 02 528 91 26 of 02 528 91 28 

Voor elke vraag over de archieven en de documentatie, raden we u aan de site www.arch.be/aos te 

bezoeken of de "Dienst Archief Oorlogsslachtoffers" te contacteren via aos_avg@arch.b 

  

http://www.pdos.fgov.be/nl/warvictims/index.htm
mailto:carine.tossens@minsoc.fed.be
mailto:aldegonda.degroef@minsoc.fed.be
http://www.arch.be/aos
mailto:aos_avg@arch.be
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Invitation Cérémonie Commémorative 
à Meensel–Kiezegem dimanche le 5 août 2018 

asbl 
 
Les membres du Comité de Meensel-Kiezegem de la N.C.P.G.R. -  C.N.P.P.A. vous invitent d’assister à la 

cérémonie commémorative des victimes de guerre déportées  en 1944 qui ont péri au Camp de 

Concentration de Neuengamme.   

 

Dimanche 05 août 2018 : 

 

09.15 h :  dépôt de fleurs au cimetière d’honneur à Meensel    (Heibosstraat) 

 

10.00 h :  une messe à leur pieuse mémoire célébrée en l’église paroissiale de Kiezegem par diacre Luc 

Claeys. ( Kerkstraat).  Musique par ‘ Frans Connection’ avec banjo et guitare. A l’orgue : Jonas Ver 

Berne 

 Lieu : Kerkstraat 1 – 3391 Meensel-Kiezegem 

 

10.50 h : cérémonie civile au monument des victimes à Kiezegem avec des discours et dépôt de fleurs.    

Musique par l’harmonie Saint-Jozef de O.L.V. Tielt.  Discours par Rudi Beeken, maire de Tielt-

Winge  et  Monsieur Sis Van Eeckhout,  auteur de l'édition  révisée du '' Le livre des Camps '' 
 

 

Après la cérémonie qui se terminera vers 12.15 h. vous êtes invités à la réception offert par la municipalité 

de Tielt-Winge, dans les locaux du “Centre d’acceuil” de la commune situé dans le ‘Kapellekensweg n°30’. 

 

Avec le désir formel de pouvoir vous acceuillir parmi des nombreux participants, nous vous remercions 

d’avance de votre présence que nous considérons comme un témoignage de sympathie qui reste pour nous, 

même après tant d’années, un soutien moral qui nous aidera  de réunir nos efforts pour maintenir la paix. 

 

Qui souhaite participer au dépôt de fleurs, veuillez contacter le président avant me 25 juillet 2018.  

 

Avec nos salutations amicales, 

 
 

 

Vital Craeninckx, président et les membres de la C.N.P.P.A. de  Meensel-Kiezegem 
 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------  

Vital Craeninckx , Leuvensesteenweg 168   3390  Tielt-Winge       

016 / 63 46 23          0496 50 46 77 

vital.craeninckx@skynet.be 
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Uitnodiging Jaarlijkse Herdenkingsplechtigheid te 
Meensel-Kiezegem op zondag 5 augustus 2018 

Vzw 
 

De Nationale Confederatie van Politieke Gevangenen en Rechthebbenden van Meensel-Kiezegem en de 

gemeente Tielt-Winge nodigen U uit op de jaarlijkse herdenkingsplechtigheid van de oorlogsslachtoffers. 

 

Deze gaat door op zondag 05 augustus 2018  ter gelegenheid van de 74ste verjaring van de 

vergeldingsacties, uitgevoerd door de bezetter op 1 en 11 augustus 1944 waarbij 4 medeburgers ter plaatse 

werden vermoord en 63 van de 91 gijzelaars omkwamen in het concentratiekamp van Neuengamme en 

bijkampen. 

 

Deze plechtigheid verloopt als volgt : 
 

9.15 uur: kort eerbetoon met bloemenhulde aan het erekerkhof in Meensel door de plaatselijke 

vereniging , de gemeente Tielt-Winge en de Belgische   Vriendenkring Neuengamme. 

 

     Locatie : Heibosstraat 5  3391 Meensel-Kiezegem 

 

10.00 uur: herdenkingsviering in de kerk Sint - Pieter van Kiezegem, voorgegaan door Diaken Luc Claeys 

Muziek : De Frans Connection ( zang, gitaar en banjo) en organist Jonas Ver Berne  

Locatie: Kerkstraat 1 - 3391  Meensel-Kiezegem   

 

10.50 uur: burgerlijke plechtigheid aan het monument in Kiezegem  met toespraken, bloemenhulde en 

muzikaal opgeluisterd door de Koninklijke harmonie Sint-Jozef uit  O.L.V. Tielt.  

Sprekers: Rudi Beeken, burgemeester van Tielt-Winge en gastspreker dhr. Sis Van Eeckhout, auteur 

van de herwerkte uitgave van ‘’ Het boek der Kampen’’. 

                                      

Daarna wordt een receptie aangeboden door de gemeente Tielt-Winge in het ontmoetingscentrum van 

Meensel-Kiezegem, gelegen te Kapellekensweg 30.    

 

De verenigingen of sympathisanten die aan de bloemenhulde wensen deel te nemen, gelieve dit uiterlijk op 

25 juli 2018  te melden aan voorzitter Vital Craeninckx.                     

    

Met de wens U te mogen verwelkomen danken wij U bij voorbaat voor uw aanwezigheid waardoor U 

sympathie en erkentelijkheid betuigt voor hen die zich opofferden voor onze vrijheid.     

 

namens het bestuur van N.C.P.G.R. Meensel-Kiezegem’44  

 
-----------------------------------------------------------------------------------------------------  

Vital Craeninckx , Leuvensesteenweg 168   3390  Tielt-Winge       

016 / 63 46 23          0496 50 46 77 

vital.craeninckx@skynet.be 
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LIVRE : DE LAATSTE GETUIGE (Le Dernier Témoin) 
 

Notre Amicale belge de Neuengamme était présent lors de 

la fascinante présentation du livre “De laatste getuige” 

(note du traducteur : le dernier témoin) au Camp d’ 

Amersfoort, le livre racontant l’histoire du Néerlandais 

Wim Aloserij qui a survécu les Camps d’Amersfoort, 

Neuengamme, Husum et le désastre du Lübeckerbocht et 

qui maintenant, à l’âge de 94 ans, a eu son histoire écrite 

par l’auteur Frank Krake.  Livre fortement recommandé !! 
 

Entretemps on apprenait la triste nouvelle que Wim 

Aloserij est décédé le 2 mai à Hambourg. Il était là à 

l’occasion des nombreuses commémorations qui ont lieu 

chaque année dans la région  

Onze Belgische Vriendenkring Neuengamme was 

aanwezig op de boeiende boekvoorstelling in Kamp 

Amersfoort van "de laatste getuige", het boek over het 

verhaal van de Nederlander Wim Aloserij die Kamp 

Amersfoort, Neuengamme, Husum en de ramp in de Lübeckerbocht overleefde en nu op 94-jarige leeftijd zijn 

verhaal liet opschrijven door auteur Frank Krake. Een aanrader!  

Ondertussen bereikte ons het triestige nieuws dat Wim Aloserij op 2 mei in Hamburg vredig is ingeslapen.  Hij was 

daar ter gelegenheid van de vele herdenkingen die er jaarlijks in de streek plaatsvinden. 

. 

  

 

Vlnr / de gàd : Peter Defoor, Wim Aloserij,  

Frank Krake (auteur) en Kristof Van Mierop 



                                     
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                   

 
 

SUPPORTEZ NOTRE AMICALE ! 
Avec l'achat de ce cadeau unique:  un stylo multifonction. 

Ce stylo contemporain 2-in-1 est adapté pour écrire ou travailler sur un 
smartphone ou une tablette.  Prix 3 ú, ¨ partir de 6 livraison gratuite ! 

 
STEUN ONZE VRIENDENKRING ! 

Met de aankoop van dit uniek geschenk: een multifunctionele pen.  Deze 
eigentijdse 2-in-1 pen is geschikt om mee te schrijven of op een smartphone 

of tablet te werken.  Prijs 3 ú, vanaf 6 verzending gratis ! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Oui, je commande ce stylo unique pour le prix de 3 €, chez Mark Van den Driessche 

Ja ik bestel deze unieke pen voor de prijs van 3 €, bij Mark Van den Driessche 
E-mail: markvandendriessche@telenet.be 
Tel:  055/31 42 07 
     
Je commande: Nombre Montant Frais de port Total 

Ik bestel: Aantal Bedrag Portkosten Totaal 

1  à / tot 5   3,00 € 2,00 €   

De / vanaf 6  3,00 € Gratuite / gratis  

   Total / Totaal:  
 

À payer sur le compte bancaire / Te betalen op bankrekening 

PP - PG Neuengamme : BE40 0001 1342 8463, BIC:  BP OT BEB1. 
 

 

Amicale Belge des 

Prisonniers Politiques 

et Ayants droit du 

Camp de Concentration de 

NEUENGAMME 
et ses Camps Extérieurs 

Belgische Vriendenkring van de 

Politieke Gevangenen en 

Rechthebbenden van het 

Concentratiekamp 

NEUENGAMME 
en zijn Buiten Kampen 

 

mailto:markvandendriessche@telenet.be

